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KARATE SAVEZ

BOSNE | HERCEGOVINE

STATUT

Sarajevo, septembar 2008. godine





Na osnovu člana 10. i 12. Zakona o udruženjima i fondacijama Bosne i Hercegovine («Službeni glasnik BiH», broj: 32/01, 42/03 i 63/08),  člana 73. Zakona o sportu u Bosni i Hercegovini («Službeni glasnik BiH», broj: 27/08) na Osnivačkoj Skupštini Karate saveza Bosne i Hercegovine održanoj 22.09.2008. godine u Sarajevu, u s v o j e n   j e
S T A T U T 
KARATE SAVEZA BOSNE I HERCEGOVINE

I - OPĆE ODREDBE

Član 1.

Karate savez Bosne i Hercegovine (u daljem tekstu Savez) osnovan je Odlukom o osnivanju Karate saveza Bosne i Hercegovine a na osnovu odluka Karate saveza Kantona na Osnivačkoj skupštini 22.09.2008. u skladu sa Zakonom o udruženjima i fondacijama BiH (u daljem tekstu Zakon).  
Član 2.

Karate saveza Bosne i Hercegovine sa sjedištem u Sarajevu, ulica Danijela Ozme 7/3, upisan je u registar kod Višeg suda u Sarajevu broj: R-II-200/90 od 04.12.1990.godine, knjiga II registra sa sjedištem u Sarajevu nastavlja kontinuitet rada i djelovanja dosadašnjih aktivnosti svih oblika organizovanja Saveza što je navedeno u odluci Skupštine saveza u skladu sa Zakonom o sportu  u BiH
Član 3.
Ovim Statutom Saveza u skladu sa članom 12. Zakona  propisuje se:

1. Naziv  Saveza, skraćeni naziv Saveza i adresa Saveza,
2. Ciljevi i djelatnost Saveza,
3. Postupak za primanje i isključivanje članova,
4. Organi Saveza, način na koji se biraju, ovlaštenja koja imaju, kvorum i pravila glasanja, trajanje mandata, lice ovlašteno da sazove Skupštinu, uslovi i način raspuštanja odnosno prestanak rada Saveza,
5. Pravila za ostvarivanje, korištenje i raspolaganje sredstvima Saveza, kao i organ koji je ovlašten za nadzor nad korištenjem tih sredstava,
6. Način podnošenja finansijskog izvještaja i izvještaja o radu,
7. Javnost rada Saveza,
8. Postupak za izmjenu i dopunu Statuta, ovlaštenje i način donošenja drugih opštih akata Saveza,
9. Opis oblika i sadržaja pečata Saveza,
10. Zastupanje Saveza,
11. Uslove i postupak za pripajanje, razdvajanje, transformaciju ili raspuštanje odnosno prestanak rada Saveza, uključujući i bilo kakav poseban kvorum ili pravila za  postizanje kvalifikovane većine u postupku glasanja,
12. Postupak za raspolaganje preostalom imovinom ili drugim sredstvima u slučaju raspuštanja ili prestanka rada Saveza.
II – NAZIV, SJEDIŠTE I ADRESA SAVEZA  

Član 4.

Puni naziv Saveza je:

· Karate savez Bosne i Hercegovine

· Karate savez Bosne i Hercegovine

· Karate savez Bosne i Hercegovine

Skraćeni naziv Saveza je:

· KS BiH

· KS BiH

· KS BiH

Naziv Saveza je istovjetan na sva tri službena jezika koji su u upotrebi u Bosni i Hercegovini i isti će biti službeno korišten na dva pisma, ćirilici i latinici.

Član 5.

Savez djeluje na cijeloj teritoriji Bosne i Hercegovine.
Sjedište Saveza je Sarajevo, ulica Maršala Tita 9A/I

III – CILJEVI I DJELATNOST SAVEZA

Član 6.

Ciljevi i djelatnost Saveza su:

1. Razvijanje svijesti građana, posebno mladih o karate sportu i njegovim vrijednostima i stvaranja potrebe bavljenja istim,
2. Uključivanje mladih, posebno školske omladine u karate sport i davanje doprinosa u vaspitanju, obrazovanju i psihofizičkom razvoju djece i omladine koja se bave karate sportom radi stvaranja stabilnih društveno korisnih osoba koje će doprinositi izgradnji međusobnog povjerenja i saradnje u društvenoj zajednici u kojoj žive i djeluju,
3. Podsticanje i afirmisanje karate sporta i njegovih vrijednosti kao jednog od sportskih segmenata i kulturnih vrijednosti društva,
4. Očuvanje zdravlja građana koji se rekreativno bave karate sportom kao i djece i omladine koja se organizovano bave karate sportom, kao osnov svake ljudske aktivnosti, radne produktivnosti, izražavanje stvaralaštva i humanog življenja,
5. Podsticanje sistematskog i organizovanog bavljenja karate sportom u slobodno vrijeme i njegov dalji razvoj i afirmacija u BiH,
6. Prezentacija vrhunskog sportskog – karate stvaralaštva na svim nivoima,
7. Sistemsko stvaranje uslova za organizovanim bavljanjem karate sportom kao preduslov za postizanje vrhunskih sportskih rezltata,
8. Utvrđivanje programa razvoja karate sporta u skladu sa Strategijom razvoja sporta BiH,
9. Utvrđivanje sistema i uslova karate takmičenja i organizovanje i provođenje karate takmičenja u zemlji,
10. Afirmacija i popularizacija karate sporta i postizanje vrhunskih sportskih rezultata kroz sportska takmičenja i priredbe (manifestacije, susreti, smotre, igre),
11. Organizacija sistema takmičenja u BiH u skladu sa pravilima međunarodnih sportskih karate federacija: Balkanskom karate Federacijom (BKF); Evropskom karate Federacijom (EKF);  Svjetskom karate Federacijom (WKF),
12. Pripremanje i nastupanje državnih reprezentacija u karate sportu na zvaničnim međunarodnim takmičenjima,
13. Organizovanje seminara, okruglih stolova, debata i drugi oblika edukacije kao dodatno usavršavanje,
14. Saradnja sa istim ili sličnim udruženjima, asocijacijama i drugim organima i organizacijama u zemlji i inostranstvu,
15. Izdavanje biltena i brošura u cilju edukacije i informisanja članstva Saveza.
Član 7.

Savez svoju djelatnost obavlja na amaterskim osnovama u skladu sa načelima navedenim u Olimpijskoj povelji.

Utvrđene ciljeve i djelatnost Savez ostvaruje u skladu sa Zakonom o sportu u BiH, Zakonom o udruženjima i fondacijama BiH, ovim Satutom i drugim opštim aktima Saveza.

Reprezentativne selekcije (reprezentacije) u Bosni i Hercegovini

Član 8.
Savez je punopravni član Evropske karate federacije (EKF) i  Svjetske karate federacije (WKF) od 1994. godine, i priznat je od Olimpijskog komiteta Bosne i Hercegovine.
Savez formira reprezentacije u skladu sa pravilima i zahtjevima EKF i WKF. 

Pod nastupom za karate reprezentaciju Bosne i Hercegovine podrazumijevaju se nastupi u sastavu reprezentacije na međunarodnim karate takmičenjima. 

Bliže odredbe ovog segmenta rada regulisane su Pravilnikom o radu reprezentacije.

IV – ČLANSTVO U SAVEZU 

Postupak za primanje i isključivanje članova

Član 9.

Članstvo u Savezu je  dobrovoljno.

Svojstvo člana Saveza može steći svaki karate klub koji je registrovan kod nadležnog organa u BiH.

Član 10.
Prava i dužnosti članova su:

· Da učestvuju u radu Saveza,
· Da biraju organe Saveza,
· Da imaju svoje predstavnike u organima Saveza,
· Da daju primjedbe, prijedloge i sugestije za rad Saveza,

· Da postupaju u skladu sa odredbama ovog Statuta i da poštuju i provode odluke, zaključke i preporuke organa Saveza,
· Da se zalažu za obezbjeđenje sredstava,
· Da paze i čuvaju ugled Saveza

Članovi su ravnopravni u ostvarivanju svojih prava i dužnosti.

Član 11.
Članstvo u Savezu prestaje:

· Dobrovoljnim istupanjem iz Saveza,
· Isključenjem zbog teže povrede pravila Saveza,
· Uslijed duže neopravdane pasivnosti u radu Saveza,
· Kada član izgubi svojstvo pravnog lica,

· Prestankom rada Saveza. 

Član 12.
Svaki član može istupiti na osnovu pismene izjave o istupanju koju dostavlja Upravnom odboru Saveza.

Kao dan prestanka članstva u Savezu smatra se datum prijema izjave o istupanju.

Član 13.
Član Saveza koji grubo krši Statut Saveza, ne izvršava svoje obaveze prema Savezu ili svojim postupcima nanosi štetu Savezu ili narušava ugled Saveza može biti isključen iz Saveza. 

Prije donošenja odluke o isključenju član Saveza mora biti pismeno obavješten o prijedlogu za isključenje, kao i razlozima zbog koji se predlaže isključenje.

Odluku o prestanku člana Saveza donosi Upravni odbor.
Član koji je nezadovoljan odlukom iz prethodnog stava može uložiti prigovor Skupštini Saveza u roku od 15 dana od dana prijema odluke.

Odluka Skupštine Saveza po žalbi je konačna.
Član 14.
Bliži uslovi i način udruživanja članova u Savez regulisani su posebnim Pravilnikom o registraciji u Savezu koji je usvojio Upravni odbor Saveza.
Član 15.

Savez je nepolitička, nevladina organizacija i ne dozvoljava nikakav oblik diskriminacije, (nacionalne, vjerske, političke, rasne, socijalne i spolne).

Savez ima svojstvo pravnog lica koji stiče upisom u registar kod nadležnog ministarstva u BiH.

Savez se može učlanjivati, udruživati i u druge asocijacije-saveze na državnom i  međunarodnom nivou u cilju doprinosa razvoju i unapređenju karate sporta u Bosni i Hercegovini.

Savez se udružuje u: Olimpijski komitet BiH (OK BiH);  Balkansku karate federaciju (BKF); Evropsku karate Federaciju (EKF);  Svjetsku karate Federaciju (WKF).
Član 16.

Klubovi udruženi u Karate savez BiH ne mjenjajući svoje odnose sa Savezom mogu formirati opštinske, gradske, kantonalne, regionalne, entitetske saveze ili druge oblike udruživanja u cilju ostvarivanja zajedničkih interesa. 

Formirani savezi ili udruženja dužni su sva akta uskladiti sa Statutom i ostalim normativnim aktima Karate saveza Bosne i Hercegovine.

Prava i obaveze formiranih saveza ili udruženja Savez će regulisati odlukama Upravnog odbora. 
Član 17.

Ukoliko klub, članovi klubova ili pojedinci udruženi u Karate savez Bosne i Hercegovine prekrše odredbe Statuta Karate saveza BiH, Upravni odbor Saveza može da ograniči ili suspenduje aktivnosti tog kluba, ili pojedinca.

U slučaju neizvršavanja finansijskih obaveza, dugovanja (kluba, trenera, ispitivača itd.) prema Savezu, Upravni odbor može donijeti odluku o suspenziji aktivnosti sve dok dužnik ne izvrši uplatu.

Član 18.

Karate savez BiH izričito zabranjuje klubovima i njihovim članovima dvostruko pridruživanje sa bilo kojom organizacijom koja je izvan WKF «porodice», odnosno koja nije priznata od strane Saveza i WKF-a.

Član 19.

Klubovima, njihovim članovima i pojedincima udruženim u Savez nisu dozvoljeni nikakvi sportski odnosi, na bilo kojem nivou, sa organizacijama koje nisu priznate od strane Saveza i koje su izvan WKF «porodice».

V - ORGANI SAVEZA

Član 20.

Organi Saveza su:

1. Skupština,

2. Upravni odbor,

3. Nadzorni odbor i

4. Statutarna komisija

1.SKUPŠTINA SAVEZA

Član 21.

Skupština je organ Saveza, sačinjava je po jedan predstavnik svakog udruženog kluba  sa jednakim pravom glasa.
Skupština Saveza može biti redovna i vanredna.

Svaki predstavnik mora imati punomoć koju je potpisalo ovlašteno lice organizacije koju predstavlja, izuzev ako je predstavnik Predsjednik organizacije koju predstavlja. Skupština se sastaje po potrebi a  najmanje jednom godišnje.

Skupštinu saziva Predsjednik Skupštine najmanje 30 dana prije održavanja Skupštine Saveza. 

Predsjednik Skupštine Saveza je dužan sazvati Skupštinu kada to zahtjeva najmanje 1/3 članova Skupštine ili po zahtjevu Upravnog odbora Saveza.
Ako Predsjednik ne sazove Skupštinu u roku iz prethodnog stava odluku o sazivanju Skupštine donijet će Upravni odbor Saveza.
Skupština radi na sjednicama i kvorum je natpolovična većina svih članova Skupštine a odluke se donose natpolovičnom većinom prisutnih članova Skupštine Saveza.

Odluke koje imaju statusni karakter (spajanje, pripajanje, transformacija i prestanak rada Saveza) donose se 2/3 većinom glasova svih članova Skupštine.

Radom Skupštine rukovodi Predsjednik Skupštine kojeg bira Skupština na 4 godine s mogučnošću reizbora.

Član 22.
Predsjednik Skupštine:

· Stara se o organizovanju Skupštine i saziva sjednice

· Predlaže dnevni red Skupštine

· Predsjedava sjednicama

· Potpisuje akte donošene na Skupštini

· Stara se o izvršenju odluka, zaključaka i drugih akata Skupštine

· Koordinira rad organa i tijela Skupštine

· Vrši druge poslove koje mu odredi Skupština

Predsjednik Skupštine je ujedno i predsjednik Upravnog odbora.

Predsjednik Skupštine Saveza u slučaju spriječenosti prisustvovanja Skupštini može pismeno ovlastiti člana Savezsa koji će ga zamjeniti u obavljanju poslova upravljanja rada Skupštine. 

Odluke Skupštine se donose javnim glasanjem a izuzetno tajnim glasanjem.

Član 23.
Skupština može valjano odlučivati ukoliko je prisutna većina članova Skupštine, ili po drugom pozivu, nakon jednog sata, ako je prisutna najmanje 1/3 članova Skupštine. U tom slučaju Skupština ne može odlučivati o pitanjima iz člana 57. 63. i 65. ovog Statuta.

Način sazivanja i odlučivanja utvrđuje se Poslovnikom o radu Skupštine Saveza.

Član 24.

Skupština Saveza donosi i usvaja: 

1. Statut saveza i izmjene i dopune Statuta, druga akta utvrđena Statutom,

2. Program rada Saveza i programe razvoja i unapređenja karatea, 

3. Odluku o otvaranju ureda, podružnica i drugih organizacionih oblika u skladu sa odredbama Statuta,
4. Finansijski plan,
5. Finansijski izvještaj, izvještaj o radu Upravnog odbora i izvještaj Nadzornog odbora, 

6. Odluku o promjeni naziva, sjedišta i znaka Saveza,
7. Odluku o pripajanju, razdvajanju i transformaciji,
8. Odluku o imenovanju lica ovlaštenih za zastupanje Saveza, 

9. Bira i razrješava predsjednika Skupštine, Generalnog sekretara, Upravni odbor, Nadzorni odbor i Statutarnu komisiju,
10. Odluku o prijemu novih članova,
11. Usvaja politiku međunarodne saradnje, 

12. Usvaja sistem takmičenja i sistem zvanja u karateu,

13. Donosi odluke o priznanjima i nagradama i kao drugostepeni organ rješava molbe i žalbe,
14. Donosi odluku o prestanku rada Saveza i donosi odluke po svim drugim pitanjima koja se odnose na rad Saveza, a izlaze iz domena Upravnog odbora.

Član 25.

Skupština Saveza imenuje i razrješava: 

1. Predsjednika Upravnog odbora, (koji kao Predsjednik Upravnog odbora predsjedava Skupštinom), 

2. Upravni odbor saveza, 

3. Nadzorni odbor i

4. Statutarnu komisiju.

Član 26.

U vanrednim okolnostima zbog nemogućnosti održavanja sjednice Skupštine Saveza, sve ingerencije Skupštine preuzima Upravni odbor, uz obavezu da sazove sjednicu Skupštine najkasnije 60 dana od momenta otklanjanja uzroka zbog kojih se sjednica nije mogla održati, te Skupštini predočava sve donesene odluke na potvrdu.

Vanredna Skupština
Član 27.

Vanredna Skupština se održava:

· Po inicijativi predsjednika kada on smatra da je to neophodno,

· Po pismenom zahtjevu većine članova Upravnog odbora Saveza,

· Po pismenom zahtjevu najmanje 1/3 članova Skupštine.

U slučaju da se takav zahtjev pojavi Skupština mora biti održana u roku od 30 dana od dana prijema zahtjeva.

Vanredna Skupština može odlučivati samo o pitanjima zbog kojih je sazvana, a odluke imaju istu važnost kao i odluke redovne Skupštine.
2.UPRAVNI ODBOR

Član 28.

Upravni odbor je izvršni organ i broji maksimalno 15 članova:

1. Predsjednika Upravnog odbora

2. 2 (dva) Podpredsjednika i 

3. 12 (dvanaest) članova Upravnog odbora (maksimalno).

Upravni odbor bira Skupština na period od 4 godine sa mogučnošću reizbora.

Odluku o broju članova Upravnog odbora donosi Skupština Saveza, vodeći računa da ukupan broj članova Upravnog odbora zajedno sa Predsjednikom mora biti neparan i ne može biti veći od 15. 
Ukoliko radi ostavke ili nekog drugog razloga mjesto u Upravnom odboru bude upražnjeno izuzimajući predsjednika Upravni odbor će kooptirati zamjenu koja će biti potvrđena ili odbačena na prvoj narednoj sjednici Skupštine.

Član 29.

Upravni odbor Saveza je izvršni organ Skupštine Saveza i njoj odgovara za svoj rad.

Upravni odbor svoje sjednice održava redovno najmanje jednom u dva mjeseca, a vanredno po potrebi.

Upravni odbor radi na sjednicama i kvorum čini natpolovična većina svih članova Upravnog odbora Saveza, a odluke donosi natpolovična većina prisutnih članova na sjednici. 

Upravni odbor i svaki njegov član ponaosob su odgovorni Skupštini Saveza.

Član 30.

Članovi Upravnog odbora se biraju iz reda istaknutih sportista, sportskih, javnih i društvenih radnika i uspješnih menadžera. Prilikom izbora članova Upravnog odbora mora se voditi računa o tome da budu zastupljeni svi teritorijalni dijelovi Bosne i Hercegovine, srazmjerno broju registrovanih klubova i obezbjeđeni jednaki uslovi za izbor žena i muškaraca.

Upravni odbor Saveza može imenovati jedan broj dodatnih ženskih članova u slučaju da nakon izbora broj ženskih članova, prema mišljenju Upravnog odbora nije dovoljan.

Član 31.

Pored ostalih prava i dužnosti Upravni odbor radi slijedeće poslove:

· priprema sjednicu Skupštine Saveza,
· priprema Nacrt Statuta i prijedloge Izmjena i dopuna Statuta,
· priprema i utvrđuje prijedloge akata i odluke koje usvaja Skupština,
· provodi politiku, zaključke i druge odluke koje je donijela Skupština,
· bira i razrješava članove komisija, 

· raspolaže imovinom Saveza,
· realizuje zacrtanu politiku međunarodne saradnje,
· donosi opšta akta kojima se detaljnije reguliše rad pojedinih komisija odnosno segmenata rada Saveza,
· imenuje selektore i direktora reprezentacija,
· podnosi godišnji ili periodični izvještaj o svom radu Skupštini na razmatranje i usvajanje,
· podnosi godišnji finansijski izvještaj skupštini na razmatranje i usvajanje,
· vrši i druge poslove određene Statutom i koje mu stavi Skupština u nadležnost.

Član 32.
Za pomoć u radu Upravni odbor imenuje stalne i povremene komisije, stručne savjete  ili pojedince.

Stalne komisije Saveza su:

1. Tehnička komisija

2. Takmičarska komisija

3. Komisija za zvanja

4. Sudijska komisija

5. Disciplinska komisija

6. Zdravstveno-ljekarska komisija

7. Trenerska komisija

U zavisnosti od potrebe Upravni odbor može imenovati i druge komisije ili pojedince za obavljanje poslova i pomoć u radu Upravnom odboru.

Član 33.

Bliži način sazivanja i odlučivanja na sjednicama Upravnog odbora bit će regulisan Poslovnikom o radu Upravnog odbora.

Kada iz bilo kojeg razloga nije moguće održati sjednicu Upravnog odbora Saveza potrebna odluka se može donijeti putem razmjene faksimila ili elektronske pošte.

U slučaju spriječenosti člana Upravnog odbora da prisustvuje sjednici ostavlja se mogućnost da svoje mišljenje i sugestije dostavi putem elektronske pošte kao i da glasa na taj način. 
3.PREDSJEDNIK UPRAVNOG ODBORA

Član 34.

Dužnosti i ovlaštenja Predsjednika Upravnog odbora:

· Zastupa i predstavlja Savez,
· Utvrđuje dnevni red, saziva i predsjedava Upravnim odborom Saveza,
· Predsjedava Skupštinom Saveza,
· Odgovoran je za poštivanje i primjenu Statuta,
· Upravlja svim aktivnostima Saveza i odgovoran je za provođenje usvojenih planova i programa rada,
· U hitnim slučajevima ima pravo da donosi odluke u ime Upravnog odbora koje su privremenog karaktera o kojima se Upravni odbor izjašnjava na prvoj narednoj sjednici Upravnog odbora.
· U slučaju privremene spriječenosti može svoja prava prenijeti na jednog od podpredsjednika.
· U slučaju potpune odsutnosti ili spriječenosti Predsjednika da obavlja svoje dužnosti, prava i obaveze Predsjednika preuzima stariji podpredsjednik.
Član 35.
Mandat Predsjednika Upravnog odbora Saveza je 4 (četiri) godine sa mogučnošću reizbora.

Predsjednik Upravnog odbora ima dva podpredsjednika koji se biraju iz reda članova Upravnog odbora.
Podpredsjednici su ovlašteni da predsjedniku pomažu u radu. 
U slučaju spriječenosti predsjednika Upravnog odbora zamjenjuje ga jedan od podpredsjednika koji obavlja poslove iz prethodnog stava izuzev poslova zastupanja i predstavljanja Saveza u pravnom prometu. 

U slučaju spriječenosti obavljanja poslova predsjednika i potrebe za zamjenom predsjednik donosi odluku kojom se reguliše način zamjene i obavljanje poslova od strane podpredsjednika i imenuje jednog od podpredsjednika za obavljanje dužnosti.
4.NADZORNI ODBOR

Član 36.

Nadzorni odbor čine tri člana koje imenuje Skupština na period od 4 godine sa mogučnošću reizbora.

Nadzorni odbor bira Skupština.

Članovi Nadzornog odbora ne mogu biti članovi Upravnog odbora Saveza.

Nadzorni odbor čine Predsjednik i dva člana.

Član 37.

Nadzorni odbor ima zadatak da kontroliše:

· Primjenu Statuta i drugih akata Saveza,
· Finansijsko poslovanje Saveza,
· Namjensko korištenje i raspolaganje sredstvima Saveza,
· Druge poslove koje mu se stave u nadležnost ili proističu iz propisa ili zakona.

U izvršenju postavljenih zadataka, Nadzorni odbor ima pravo da vrši uvid u svu dokumentaciju Saveza.

Nadzorni odbor je nadzorni organ, ovlašten za nadzor korištenja sredstava Saveza.

Nadzorni odbor svoje stavove, mišljenja i prijedloge donosi većinom glasova svih članova Nadzornog odbora.

Nadzorni odbor podnosi izvještaj o svom radu Skupštini Saveza najmanje jednom godišnje.

5.STATUTARNA KOMISIJA

Član 38.

Statutarnu komisiju čine tri člana koje imenuje Skupština na period od 4 godine sa mogučnošću reizbora. 

Članovi Statutarne komisije biraju se iz reda članica Saveza.
Članovi Statutarne komisije mogu biti birani u druge organe i tijela Saveza. 

Statutarna komisija odlučuje većinom glasova svih članova Statutarne komisije Saveza.
Član 39.
Statutarna komisija ima slijedeće nadležnosti da:

1. Brine o usklađenosti Statuta Saveza sa statutima BKF, EKF i WKF,
2. Brine o usklađenosti Statuta Saveza sa Zakonom o udruženjima i fondacijama i Zakonom o sportu u BiH,
3. Brine o usklađenosti pravilnika i drugih općih akata Saveza sa Statutom Saveza,
4. Brine o usklađenosti Statuta i općih akata članica Saveza sa Statutom, pravilnicima i drugim općim aktima Saveza,
5. Brine o usklađenosti Statuta i općih akata nižih oblika udruživanja sa Statutom, pravilnicima i drugim općim aktima Saveza,
6. Tumači Statut i druga opća akta Saveza.

U slučaju neslaganja ili spora oko nadležnosti: organa Saveza; organa Saveza i članica saveza – klubova; organa Saveza i nižih oblika udruživanja – saveza, Statutarna komisija daje tumačenje nadležnosti oko kojih se spore i njene odluke - mišljenja su konačna i obavezujuća za sve.

GENERALNI SEKRETAR

Član 40.

Savez ima Generalnog sekretara kojeg imenuje Skupština na period od 4 godine sa mogučnošću reizbora.
Član 41.
Nadležnosti Generalnog sekretara Saveza su:

· Zastupa i predstavlja Savez u pravnom prometu u BiH,
· Predstavlja Savez na međunarodnom planu,
· Prati i sprovodi realizaciju odluka organa, tijela i komisija Upravnog odbora,
· Priprema i organizuje administrativnu-tehničku obradu i distribuciju akata Saveza i Upravnog odbora,

· Prisustvuje sjednicama svih organa i tijela Saveza,
· Vrši druge poslove u skladu sa aktima Saveza.
Poslovi i zadatci Generalnog sekretara bit će bliže definisani Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta u Karate savezu BiH.

Navedenim Pravilnikom je regulisano upošljavanje administrativnih osoba za rad kancelarije Saveza kao i način njihovog upošljavanja.   

Član 42.
Generalni sekretar može biti opozvan i prije isteka vremena na koje je izabran i to:

· Na sopstveni zahtjev,

· Ako svojim radnjama ruši ugled Saveza i Upravnog odbora,

· Ako ne postupa u skladu sa odlukama Upravnog odbora i 

· Kao i drugim slučajevima predviđenim Zakonom, ovim Statutom i drugim aktima Saveza.
Član 43.

Za Generalnog sekretara može biti izabrano lice, koji je afirmisani sportski radnik u karate sportu, poznavalac organizacije Saveza u svim segmentima rada, poznavalac jednog od dva zvanična jezika WKF-a (engleski ili francuski jezik). 
Generalni sekretar je zadužen za rad kancelarije, za odnose sa klubovima članicama Saveza i asocijacijama u koje je Savez učlanjen,kao i za odnose sa trećim licima.

Generalni sekretar je zadužen za koordinaciju rada radnih tijela Upravnog odbora. 

Na prijedlog Generalnog sekretara Upravni odbor može uposliti jedno ili više lica za administrativne poslove Saveza i pomoć u radu Generalnom sekretaru. 
VI – IMOVINA I FINANSIRANJE SAVEZA

Član 44.
Sredstva Saveza su:

· Novčana sredstva,

· Nepokretna i pokretna imovina (kancelarijska oprema i namještaj, suveniri, sportska oprema, rekviziti i druga razna oprema i sl.).
Član 45.

Za ostvarivanje svog programa rada Savez se finansira iz slijedećih izvora: 

1. od članarine i kotizacije,

1. iz budžetskih sredstava institucija BiH,   

2. iz donacija i sponzorstva pravnih i fizičkih lica domaćih i inostranih,

3. poklona pravnih i fizičkih lica te javnih institucija u gotovini, uslugama ili imovini bilo koje vrste,

4. iz prihoda od kamata, zakupnina, honorara i sličnih izvora pasivnih prihoda, 

5. od igara na sreću,

6. od prava RTV prenosa državnih takmičenja i od ulaznica,
7. iz prihoda stečenih aktivnostima utvrđenih Statutom,

8. iz prihoda od dopunskih djelatnosti,

9. iz drugih prihoda.

Član 46.

Savez u cilju sticanja materijalno-finansijskih sredstava osim svoje osnovne djelatnosti, može obavljati i druge dopunske djelatnosti. 

U skladu sa Zakonom Savez može osnivati i preduzeća za obavljanje privredne i druge djelatnosti.

Član 47.

Obim, namjera i raspodjela finansijskih sredstava utvrđuje se Finansijskim planom Saveza koji donosi Skupština na prijedlog Upravnog odbora Saveza.

O upotrebi sredstava, u skladu sa finansijskim planom odlučuje Upravni odbor.

Naredbodavci za izvršenje materijalno-finansijskih obaveza su Predsjednik Upravnog odbora i Generalni sekretar Saveza.
Član 48.

Sredstva Saveza se mogu upotrebljavati isključivo radi ostvarivanja ciljeva i djelatnosti Saveza.

Nadzor nad upotrebom i raspolaganjem sredstava Saveza vrši Nadzorni odbor.

O svakoj uočenoj nezakonitosti u trošenju i raspolaganju sredstvima Nadzorni odbor je dužan odmah izvjestiti predsjednika Skupštine koji će u roku od 30 dana sazvati vanrednu Skupštinu Saveza. 

Član 49.
Savez je dužan da uredno vodi poslovne knjige u skladu sa općeprihvaćenim računovodstvenim principima i da sastavlja finansijske izvještaje u skladu sa Zakonom.

Savez raspolaže svojom imovinom u skladu sa Statutom i Zakonom o udruženjima i fondacijama BiH.
Organi Saveza dužni su da upravljaju imovinom Saveza sa dužnom pažnjom i na odgovoran i zakonit način u najboljem interesu Saveza.

VII PLANIRANJE  I  IZVJEŠTAVANJE

Član 50.

Savez donosi godišnji Finansijski plan i plan prikupljanja sredstava potrebnih za rad Saveza i ostvarivanja statutarnih ciljeva. 

Član 51.

Savez donosi godišnji Plan rada i aktivnosti a može donijeti i dugoročni strateški plan rada i razvoja za period od najmanje 4 godine. 

Član 52.

Skupština Saveza najmanje jednom godišnje razmatra Izvještaj o radu Saveza i Finansijski izvještaj. 

Član 53.

Planove i izvještaje iz člana 49. 50. i 51. Statuta priprema i predlaže Upravni odbor a usvaja ih Skupština Saveza.

VIII - JAVNOST RADA 

Član 54.

Rad organa, komisija i izabranih funkcionera u Savezu je javan.

Javnost rada Saveza se utvrđuje na način utvrđen zakonom ovim Statutom.

Član 55.
Javnost rada se obezbjeđuje:

· Javnim održavanjem sjednica,

· Blagovremenim i objektivnim informisanjem svih članica o radu Saveza,

· Stalnom saradnjom sa predstavnicima sredstava javnog informisanja,

· Objavljivanjem odluka organa Saveza i dr.

U cilju ostvarivanja javnosti rada i informisanja Savez može osnovati javni štampani list ili elektronski medij u skladu sa Zakonom.

Član 56.
Upravni odbor se stara o redovnom informisanju članstva i javnosti o radu i aktivnostima Saveza, neposredno – putem konferencija za štampu ili putem štampanih publikacija - biltena preko oglasne table i Web stranice Saveza, kroz saopštenja za javnost putem štampe i elektronskih medija ili na drugi sličan način. 

Rad Saveza je javan i u pravilu Sjednicama Skupštine i Upravnog odbora Saveza mogu prisustvovati predstavnici sredstava informisanja.

Posebno kada to zahtijeva interes Saveza, odlukom organa, može se sjednica ili dio sjednice, proglasiti zatvorenom za javnost. 

Član 57.

Javno može istupati u ime Saveza, Predsjednik Upravnog odbora Saveza i Generalni sekretar Saveza.

IX - IZMJENE I DOPUNE STATUTA

Član 58.

Izmjene i dopune Statuta vrše se na prijedlog Upravnog odbora ili na pismenu inicijativu najmanje 1/3 članova Skupštine Saveza.

Prijedlog izmjena i dopuna Statuta se utvrđuje najmanje 30. dana prije održavanja Skupštine. 
Prijedlog izmjena i dopuna Statuta priprema Upravni odbor Saveza i podnosi ih Skupštini na usvajanje.

Izmjene i dopune Statuta usvaja Skupština sa najmanje dvotrećinskom većinom od ukupnog broja članova prisutnih na Skupštini Saveza.

Izmjene i dopune Statuta se vrše najčešće radi usklađivanja sa Statutima međunarodnih karate federacija i usklađivanja sa Zakonom o sportu u BiH, Zakonom o udruženjima i fondacijama BiH i drugim zakonima.

Član 59.

Druga opća akta Saveza su: Poslovnici o radu organa i tijela Saveza i Pravilnici po segmentima rada Saveza.

Sve pravilnike i poslovnike o radu organa i tijela priprema, predlaže i usvaja Upravni odbor Saveza, izuzev Poslovnika o radu Skupštine Saveza kojeg usvaja i donosi Skupština Saveza.

Druga opća akta stupaju na snagu osmog dana od dana usvajanja.

Izuzetno ako za to postoje naročito opravdani razlozi opća akta Saveza stupaju na snagu narednog dana od dana usvajanja.

X - PEČAT I OBILJEŽJA SAVEZA

Član 60.

Savez ima svoj pečat, zastavu i znak:

Pečat je okruglog oblika, promjera 3cm  po vanjskom obodu sa natpisom: „Karate savez Bosne i Hercegovine“ a po unutrašnjem obodu „Sarajevo“. Natpis je latinicom i čirilicom, u sredini pečata je znak Saveza.

Znak Saveza je stilizovani lik karatiste sa ispruženom rukom. U pozadini znaka je sjenka. Boja znaka je tamno plava.
Savez ima isključivo pravo vlasništva nad znakom Saveza i njegovim korištenjem.

Zastava Saveza je bijele boje dimenzije 2 : 1 sa znakom Saveza u sredini.

XI - ZASTUPANJE I PREDSTAVLJANJE SAVEZA
Član 61.

Savez je pravno lice sa svim pravima, obavezama i odgovornostima utvrđenim zakonom i ovim Statutom.

Svojstvo pravnog lica Savez stiče upisom u registar udruženja kod Ministarstva pravde BiH.

Član 62.

Savez ima svoj žiro račun kod poslovne banke.

Za preuzete obaveze, Karate savez odgovara svom svojom imovinom i sredstvima.

Član 63.

Savez zastupa i predstavlja Predsjednik Upravnog odbora i Generalni sekretar. U slučaju potrebe i interesa Savez može svoja prava prenijeti na članove Saveza i druge institucije.

XII SPAJANJE, RAZDVAJANJE I TRANSFORMACIJA

Član 64.

Savez se može pripojiti drugom udruženju - savezu. Drugo udruženje - savez se može pripojiti ovom Savezu.

Savez može izvršiti spajanje sa drugim udruženjima - savezima tako da takvim spajanjem nastane novi savez.

Savez se može transformisati u fondaciju, u skladu sa Zakonom. 

Savez se može udružiti u šire organizirane sportske oblike: OK BiH, međunarodne karate federacije (BKF, EKF, WKF) kao i u druga domaća i inostrana udruženja, saveze i asocijacije koje se bave sportom.

Odluke o učlanjenju u Savez o pripajanju, spajanju i transformaciji donosi Skupština Saveza dvotrećinskom većinom glasova svih članova Skupštine.
Član 65.

Savez može osnovati podružnicu ili kancelariju izvan svog sjedišta, radi promicanja i ostvarivanja svojih statutarnih ciljeva.

XIII PRESTANAK RADA SAVEZA  I PITANJE IMOVINE UDRUŽENJA

Član 66.

Savez može prestati sa radom dobrovoljno ili po sili Zakona u skladu sa odredbama člana 51. i 52. Zakona.
Savez prestaje sa radom na način i pod uslovima predviđenim Zakonom.

Savez prestaje sa radom odlukom Skupštine zbog nemogučnosti daljeg ostvarivanja statutarnih ciljeva, ili zbog pripajanja, spajanja ili transformacije Saveza. 

Savez će prestati sa radom, ukoliko se 2/3 svih članova Skupštine izjasni da nema interesa za dalji rad Saveza.

U slučaju prestanka rada Saveza sva njegova imovina biz će podijeljena među članicama. Podjelu imovine, likvidaciju "Karate saveza Bosne i Hercegovine" izvršit će likvidacioni upravnik, kojeg imenuje Upravni odbor.
Član 67.

Savez može prestati sa radom i donošenjem rješenja Ministarstva pravde BiH o prestanku rada Saveza i to ako je proteklo dvostruko više vremena od vremena utvrđenog Statutom Saveza za održavanje Skupštine Saveza, a Skupština Saveza  nije održana.

Imovina Saveza se Odlukom Skupštine prenosi na drugo udruženje - savez koji obavlja istu ili sličnu statutarnu djelatnost.

Član 68.

Savez može prestati sa radom i donošenjem presude suda o zabrani rada Saveza  u slučajevima predviđenim Zakonom o udruženjima i fondacijama BiH a raspoređivanje preostale imovine Saveza  vrši se samom presudom koju donosi Sud BiH. Postupak o zabrani rada Saveza pred Sudom BiH zbog djelovanja suprotno odredbama člana 5. stavova 2. i 3. Zakona o udruženjima i fondacijama pokreće Ministarstvo pravde BiH.

XIV – PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Član 69.

Savez je obavezan svaku statusnu promjenu prijaviti nadležnom ministarstvu u skladu sa rokom utvrđenim Zakonom.

Član 70.
Savez je pravni sljedbenik Karate saveza Bosne i Hercegovine osnovanog 1972. godine. 

Član 71.
Karate savez Bosne i Hercegovine koji je djelovao do donošenja Zakona o sportu u  BiH nastavlja rad i djelovanje.

Sva ostala opća akta Saveza, poslovnici o radu organa i tijela i pravilnici po segmentima rada uskladit će se sa odredbama ovog Statuta u roku od godinu dana.
Član 72.

Statut stupa na snagu danom donošenja, a primjenjivat će se od dana upisa u registar kod nadležnog ministarstva.  
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